Lesson B # 14

Rämulu Gajaväòa, Saàskåtam  Teacher

i³yapdana< Éiv:yTkal (l&qœ låö) êpai[

kriyäpadänäà bhaviñyatkäla rüpäëi
 (Verbal forms future tense)

gCDœ, gm!  gacch, gam  = to go

S


D



Pl

3rd P
gim:yit  

gim:yt>  


gim:yiNt 

gamiñyati  

gamiñyataù  

gamiñyanti

2nd P
gim:yis  

gim:yw>  


gim:yw  

gamiñyasi  

gamiñyathaù  

gamiñyatha  

1st P
gim:yaim  

gim:yav>  


gim:yam>

gamiñyämi  
gamiñyävaù  

gamiñyämaù

pQœ paöh  = to read 

3rd P 
piQ:yit  

piQ:yt>  


piQ:yiNt 

paöhiñyati  

paöhiñyataù  

paöhiñyanti  

2nd P
piQ:yis  

piQ:yw> 


piQ:yw  

paöhiñyasi  

paöhiñyathaù 

paöhiñyatha   

1st P 
piQ:yaim  

piQ:yav>  


piQ:yam>  

paöhiñyämi  
paöhiñyävaù  

paöhiñyämaù  

paQy! päöhay = to teach 

3rd P 
paQiy:yit  

paQiyt>  


paQiy:yiNt  

päöhayiñyati  

päöhayitaù  


päöhayiñyanti  

2nd P
paQiy:yis  

paQiy:yw>  


paQiy:yw  

päöhayiñyasi  
päöhayiñyathaù  

päöhayiñyatha  

1st P 
paQiy:yaim  

paQiy:yav>  


paQyI:yam> 

päöhayiñyämi  
päöhayiñyävaù  

päöhayéñyämaù 

pt! pat = to fall 

3rd P
pit:yit  

pit:yt>  


pit:yiNt  

patiñyati  

patiñyataù  


patiñyanti  

2nd P
pit:yis  

pit:yw>


pit:yw  

patiñyasi  

patiñyathaù  


patiñyatha  


1st P
pit:yaim  

pit:yav>  


pit:yam>  

patiñyämi  

patiñyävaù  


patiñyämaù    

paty! pätay = will drop (make it fall)

3rd P
patiy:yit  

patiy:yt>  


patiy:yiNt  

pätayiñyati  

pätayiñyataù  

pätayiñyanti  

2nd P
patiy:yis  

patiy:yw>


patiy:yw  

pätayiñyasi  

pätayiñyathaù  

pätayiñyatha      

1st P
patiy:yaim  

patiy:yav>  


patiy:yam>  

pätayiñyämi  

pätayiñyävaù  

pätayiñyämaù  

Év!  bhav = to be 

1st P
Éiv:yit  

Éiv:yt>  


Éiv:yiNt 

bhaviñyati  

bhaviñyataù  


bhaviñyanti  

2nd P 
Éiv:yis  

Éiv:yw>  


Éiv:yw 

bhaviñyasi  

bhaviñyathaù  

bhaviñyatha 

1st P 
Éiv:yaim  

Éiv:yav>  


Éiv:yam>  

bhaviñyämi  

bhaviñyävaù  

bhaviñyämaù  

i³ya pdana< Éiv:yTkal ivze; êpai[,

kriyä padänäà bhaviñyatkäla viçeña rüpäëi

1* 


2**
ipbit  pibati    
paSyit  päsyati   


drinks,  will drink

ddit  dadati  

daSyit  däsyati  


gives,  will give 

janait  jänäti  
 }aSyit  jïäsyati   


knows, will know

z&[aeit  çåëoti   
ïae:yit  çroñyati   


 listens, will listen 

iloit  likhati    
leio:yit  lekhiñyati  


writes,  will write

imlit  milati    
meil:yit  meliñyati   


meets,  will meet

pZyit paçyati  
 Ôúyit drakñyati


sees, will see
p&CDit  påcchati 
 àúyit  prakñyati  


asks,  will ask

Tyjit  tyajati   
 Tyúyit  tyakñyati    


abandons, will abandon

z²aeit  çaknoti   
 zúyit  çakñyati  


able to, will be able 

%pivzit  upaviçati   
 %pveúyit  upavekñyati   

sits,  will sit

%iÄóit  uttiñöhati    
%TwaSyit   utthäsyati   

stands,  will stand 

g&Ÿait gåhëäti     
¢ih:yit  grahiñyati  


holds,  will hold 

nyit nayati   

ne:yit neñyati  


leadds, will lead

vsit vasati  

 vTSyit vatsyati  


resides,  will reside

#CDit icchati    
@i;:yit eñiñyati   


likes,  will like 

nmit namati  

 n<Syit  naàsyati   


 salutes, will salute 

1*  vtRman-kal> vartamänakälaù  = present tense verb (3rd P singular)



2** Éiv:yt! kal>  bhaviñyat-kälaù = future tense verb (3rd P singular)
%dahr[ain  udäharaëäni  = Examples

1.
s> ñ> gim:yit.  saù çvaù gamiñyati||   

He will go tomorrow.  

2. 
taE prñ> gim:yt>,  tau paraçvaù gamiñyataù|  

They two will go the day after tomorrow.
3.
 te àprñ> gim:yiNt, te praparaçvaù gamiñyanti|  

They will go two days after tomorrow.
4. 
mm g&h< mm ÉignI Aagaim rivvasre Aagim:yit,  
mama gåhaà mama bhaginé ägämi raviväsare ägamiñyati|

My sister will come to my house on this coming Sunday.

5.
Aagaim rivvasre sveR baNxva> puja mhaeTsvaw¡ Aagim:yiNt, 

ägämi raviväsare sarve bändhaväù pujä mahotsavärtham ägamiñyanti|


All the relatives will come for worship on this coming Sunday.

6.
 A* ASya< kúyya< s<Sk«t suÉai;tain piQ:yam>,

adya asyäà kakñyayäm saàskåta subhäñitäni paöhiñyämaù| 


Today in the class we will read Saàskåtam- subhäñitäs.

7.
vsNtkale pi][> %Ärdezan! àit fymana>  gim:yiNt, 

vasantakäle pakñiëaù uttaradeçän prati òayamänäù  gamiñyanti|

In the spring time, the birds will go towards northern countries flying.

8.
idva Ar{ye gav> criNt c say< ¢am< àit Aagim:yiNt, 

divä araëye gävaù caranti ca säyaà grämaà prati ägamiñyanti| 

During the day,  cows graze in the forest and will return towards the village in the evening.

9.
A* say{kale @v puStkain ³e:yam>,


adya säyaëkäle eva pustakäni kreñyämaù|

This evening only, we will buy the books.

àîa> praçnäù = Questions

Ax> Aa'œGlvaKyanamnuvad< s<Sk«te ilotu,

adhaù äìglaväkyänämanuvädaà saàskåte likhatu|

1.
We will play ball in the evening.

2.
We will read at night. 

3.
Monday there will be examination. 

4.
When will we eat?

5.
We will go to the city on Sunday for clothes and later will see a movie.

Ax> s<Sk«t vaKyanamnuvad< Aa'œGl Éa;aya< ilotu, adhaù saàskåta väkyänämanuvädam äìgla bhäñäyäà likhatu|

6.  
he bal v;aRsu ma xavtu Évan! ÉUmaE pit:yit,

he bäla varñäsu mä dhävatu bhavän bhümau patiñyati|

7..
Aagaim sÝahe prI]aw¡ piQ:yaim,  ägämi saptähe parékñärthaà paöhiñyämi|


8.
he puÇ Évan! iv*alt> g&hkayRi[ kda kir:yit? va raÇaE kir:yit va ? 

he putra bhavän vidyälataù gåhakäryaëi kadä kariñyati?  rätrau kariñyati vä?

9.
A* raÇaE n]Çai[ n ÔúyNte Aakaz> me"E Aav&te,

adya rätrau nakñaträëi na drakñyante äkäçaù meghai ävåte|

i³yapdain kriyäpadäni = Verbs
³I[ait kréëäti = buys, ³e:yit kreñyati = will buy, Évit bhavati = be, Éiv:yit bhaviñyati = will be, oadit khädati = eats, oaid:yit khädiñyati = will eat, ÔaúyNte dräkñyante = will be seen, Aav&te ävåte = covered,
zBds<¢h>  çabdasaìgrahaù = Vocabulary

ý> hyaù = yesterday, A* adya = today, ñ> çvaù = tomorrow, prñ> paraçvaù = day after tomorrow, àprñ> praparaçvaù = two days after tomorrow, idva divä = day (time), saym! säyam = evening, raiÇ> rätriù = night , raÇaE rätrau = at night, baNxv> bändhavaù = relative, baNxva>  bändhaväù  = relatives, mhaeTsvm! mahotsavam = festival celebration, %Är uttara = north (post), àit prati = towards, kNÊk> kandukaù = ball, vôm! vastram = cloth, vôai[ vasträëi = clothes, AnNtrm! anantaram = later, v;aRsu varñäsu = in the rain (pl),  vsNt> vasantaù =  spring, ¢I:m kal> gréñma kälaù = summertime, ÉUim> bhümiù = earth, ÉUmaE bhümau = on the earth, 
